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На фоне интернационализации высшего образования 
и роста числа иностранных студентов в российских вузах 
Министерства здравоохранения проблема их успешного 
вхождения в образовательную и социокультурную среду 
приобретает особую актуальность. Специфика адапта-
ции иностранных учащихся в медицинском образовании 
остается малоизученной областью, требующей глубокого 
и целенаправленного изучения. 

Предметом исследования, освещающего основные 
трудности, являются теоретические аспекты проблем 
вхождения в новую среду иностранных студентов меди-
цинских университетов. 

Результаты исследования подтверждают, что студен-
ты-медики являются обособленной группой обучающих-
ся, которая сталкивается с особенно сложными пробле-
мами пребывания и обучения. Интенсивная академи-
ческая нагрузка, ранний контакт с пациентами, необхо-
димость быстрого освоения языковых, межкультурных  
и этических компетенций делают процесс более сложным. 

В процессе исследования были использованы мето-
ды теоретического анализа научной литературы, сравни-

тельного анализа теорий адаптации, систематизации су-
ществующих подходов, анализа отечественного и зару-
бежного опыта. 

Основным выводом является положение о том, что эф-
фективное вхождение иностранных студентов-медиков  
в образовательную среду требует целенаправленных уси-
лий и повышенного внимания со стороны вуза. Для пре-
одоления существующих вызовов необходима комплекс-
ная работа по поддержанию психологического здоровья 
зарубежных обучающихся и содействию в решении со-
циокультурных, языковых и профессиональных трудно-
стей. 
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странные студенты-медики, профессиональная подготов-
ка, поддержка иностранных студентов, языковые барь- 
еры, адаптация к образовательной среде, психологиче-
ское благополучие, академическая интеграция. 
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Abstract 
Against the backdrop of the internationalization of high-

er education and the growing number of international stu-
dents at Russian universities under the Ministry of Health, 
the problem of their successful integration into the educa-

tional and socio-cultural environment is becoming particu-
larly relevant. The specifics of the adaptation of international 
students in medical education remains an understudied area 
requiring deep and focused research.

The subject of the research, which highlights the main dif-
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Введение
Актуальность темы исследования 

В настоящее время наблюдается устойчивый спрос 
на высшее российское образование, особенно в сфе-
ре медицины. Россия входит в десятку мировых лиде-
ров по экспорту образовательных услуг и стремится 
еще больше повысить престиж и конкурентоспособ-
ность национальной системы образования. Медицин-
ское образование является востребованным направле-
нием среди студентов из таких стран, как Индия, Ни-
герия, Бразилия, Китай и т.д. Эти страны обладают 
большим импортным потенциалом за счет многочис-
ленного молодого населения, развивающейся эконо-
мики, способной финансировать образование за ру-
бежом, и растущего спроса на качественное профес-
сиональное образование [2]. Иностранные студенты 
демонстрируют разную степень адаптации к обуче-
нию в российских вузах. Студенты из стран СНГ, как 
правило, адаптируются быстрее и испытывают мень-
шие трудности, по сравнению со студентами из даль-
него зарубежья. Исследования в этой области под-
тверждают, что сложности, с которыми сталкиваются 
иностранные обучающиеся (языковые, социокультур-
ные, правовые, бюрократические и дидактические), 
оказывают значительное влияние на их профессио-
нальное становление.  Особенно это актуально для 
студентов-медиков, что обусловлено практико-ориен-
тированным обучением с первого курса и необходи-
мостью освоения русского языка для профессиональ-
ного общения [5].  

Цель исследования: на основе теоретического анализа 
научной литературы выявить и обобщить основные про-
блемы, с которыми сталкиваются иностранные студенты 
во время пребывания и обучения в российских медицин-
ских вузах.

Объект исследования: процесс адаптации и интегра-
ции зарубежных студентов-медиков в вузах РФ.

Предмет исследования: теоретические аспекты про-
блем вхождения в новую среду иностранных студентов 
медицинских университетов. 

Методы исследования: теоретический анализ научной 
литературы, сравнительный анализ теорий адаптации, 
систематизация существующих подходов, анализ отече-
ственного и зарубежного опыта. 

Разработанность проблемы:
Существует множество фундаментальных теорий адап-

тации (Oberg K., Hofstede G., Berry J. W., Kim Y. Y.) и раз-
работаны концептуальные модели адаптации (U-образная 
и W-образная кривые). Также имеются важные отече-
ственные разработки в этой области (Кожевникова М.Н., 
Гурулева Т.Л., Поморцева Н.В., Белоглазов А.А.). 

Новизна данного исследования заключается в система-
тизации теоретических подходов к проблеме адаптации 
специфической группы иностранных студентов-медиков. 
Также выявлен и систематизирован  комплекс барьеров, 
препятствующий быстрому вхождению в новую среду. 

Практическая значимость: на основе анализа науч-
ной литературы могут быть определены конкретные на-
правления для совершенствования работы вузов с ино-
странными студентами-медиками. Полученные результа-
ты обосновывают необходимость внедрения системного 
подхода к сопровождению, цифровой адаптации студен-
тов, развития межкультурных и этических компетенций, 
а также поддержки психологического благополучия.

Результаты исследования
Во второй половине XX века в мировой науке зна-

чительно вырос интерес к исследованиям пребывания  
в инокультурной среде. Основными теоретическими под-
ходами к изучению этого феномена стали: теория  куль-
турного шока (Oberg, Hofstede), теория аккультурации и, 
совместно с ней, теория «аккультурационного стресса» 
(Berry), концептуальные модели адаптации «U- и W- кри-
вые», теория «стресс – адаптация – рост» (Young Yun 

ficulties, is the theoretical aspects of the problems of integra-
tion of international medical university students into a new 
environment. 

The study's results confirm that medical students represent 
a distinct group of learners who face particularly complex 
issues related to their stay and education. The intensive aca-
demic workload, early contact with patients, and the need to 
rapidly acquire linguistic, intercultural, and ethical compe-
tencies make this process more challenging.

In the course of the research, the following methods were 
used: theoretical analysis of scientific literature, comparative 
analysis of adaptation theories, systematization of existing 
approaches, and analysis of domestic and international ex-
perience.

 The main conclusion is that the effective integration of in-
ternational medical students into the educational environment 
requires targeted efforts and increased attention from the uni-
versity. To overcome the existing challenges, comprehensive 
work is needed to maintain the psychological well-being of 
international students and to facilitate the resolution of so-
cio-cultural, linguistic, and professional difficulties.

Keywords: international students, intercultural communi-
cation, academic adaptation, international medical students, 
professional training, support for international students, lan-
guage barriers, adaptation to the educational environment, 
psychological well-being, academic integration.
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Kim). Все указанные теоретические модели  имеют прак-
тическое значение для процесса адаптации иностранных 
студентов в российских вузах. Их детальное изучение 
представляет особую важность в организации работы  
с данной категорией обучающихся. 

Методической основой изучения межкультурной 
адаптации является теория культурного шока К. Оберга 
(1960). Данный теоретический подход позволяет преду-
гадать все типичные трудности при столкновении с чу-
жой культурой. По мнению К. Оберга, культурный шок 
— это стрессовая реакция на столкновение с чужой куль-
турой. Данный феномен сопровождается чувствами тре-
воги, раздражения, беспомощности и ностальгии по при-
вычной среде. Важно отметить, что проявление подоб-
ных реакций —  не патология, а естественный механизм 
адаптации, который развивается через четыре стадии.   
На начальном этапе («медовый месяц») человек испыты-
вает восторг от новизны,  интерес к новой культуре. Да-
лее  наступает стадия «кризиса», когда культурные разли-
чия воспринимаются остро, вызывая дискомфорт. Затем 
происходит постепенное привыкание («примирение»), 
характеризующееся   взаимодействием с окружающей 
средой. И, наконец, наступает стадия «адаптации», ког-
да происходит полное или частичное принятие норм и 
ценностей чужой культуры [15]. Следует отметить, что 
понятие «адаптация» в науке трактуется по-разному. В 
широком понимании – это «приспособление организма к 
изменяющимся внешним условиям» [9]. В узком, соци-
ально-психологическом, — это «приспособление челове-
ка как личности к существованию в обществе в соответ-
ствии с требованиями этого общества и с собственными 
потребностями, мотивами и интересами» [11].

При изучении адаптации иностранных студентов важ-
но учитывать концептуальные модели, известные как 
«U-образная и W-образная кривые». Модель  U- образ-
ной кривой включает несколько этапов: «медовый  ме-
сяц», кризис (пик дезадаптации), восстановление и пол-
ная адаптация. Модель W- образной кривой дополняет 
первую и описывает процесс реадаптации после возвра-
щения на родину. Она состоит из трёх стадий: радость 
возвращения, разочарование (вызванное непривычно-
стью родной культуры) и реадаптация [12]. Хотя эти мо-
дели не являются универсальными, их понимание важно 
для разработки программ по сопровождению иностран-
ных студентов. 

Одной из самых влиятельных теорий в кросс-культур-
ной сфере является теория аккультурации Дж. Берри.  
В основе данной концепции лежат два основных аспек-
та: поддержание культурной идентичности и участие в 
межкультурных контактах. Автор выделяет четыре стра-
тегии аккультурации: интеграция (сохранение родной 
культуры в параллельном взаимодействии с чужой), ас-
симиляция (отказ от своей культуры в пользу чужой), се-

парация (сохранение своей культуры и избегание взаи-
модействия с новой) и  маргинализация (потеря связей 
с родной и непринятие новой культурной среды). Уче-
ный подчеркивает, что успешная аккультурация зависит 
не только от желаний и потребностей мигрантов, но и от 
политики принимающего общества. Дж. Берри выделяет 
четыре поведенческих типа реципиентов: мультикульту-
рализм (поддержка культурного разнообразия), ассими-
ляция (требование отказа от собственной культуры), се-
грегация (принудительное отделение мигрантов) и ис-
ключение (полное непринятие иностранцев). По мнению 
автора данной концепции, успешная адаптация возможна 
только при взаимном уважении культур. 

Дж. Берри заменил термин «культурный шок» на 
«стресс аккультурации», рассматривая его как более ши-
рокое понятие — состояние, включающее не только эмо-
циональные переживания, но и когнитивный диссонанс, 
физиологические симптомы и социальные трудности,  
с которым сталкиваются мигранты в новой стране [13]. 

Теория Янга Ким под названием «стресс − адаптация 
− рост» рассматривает адаптацию как циклический про-
цесс, который в конечном итоге приводит к личностному 
развитию. В основе этого лежат массовые и межличност-
ные коммуникации, ускоряющие адаптацию, а также ас-
симиляция как неизбежный и позитивный результат [14]. 

Вопросы пребывания иностранных студентов в Рос-
сии активно изучаются в современной российской пе-
дагогике. Наиболее авторитетными работами можно на-
звать труды исследования Кожевниковой, М. Н [7],  Гуру-
левой Т. Л. [6],  Поморцевой Н. В [10] под руководством 
Белоглазова А. А [4]. Рассмотрим более детально работы 
данных ученых и педагогов. 

 Кожевникова М. Н. разработала и научно обосновала 
национально-ориентированную модель интеграции ино-
странных обучающихся в образовательную среду рос-
сийского вуза. Данная модель учитывает национальную 
идентичность студентов, опирается на педагогические 
традиции России и предполагает создание комплекса со-
циально-педагогических условий для успешной и эф-
фективной социокультурной и академической адаптации 
иностранных студентов в вузе. 

Гурулева Т. Л. также подчеркивает важность роли со-
временных педагогических технологий в процессе инте-
грации иностранных студентов в образовательное про-
странство университета. При их грамотном применении 
облегчается процесс интеграции, повышается качество 
образовательных услуг и, как следствие, усиливается 
конкурентоспособность российского образования. Целе-
направленное  формирование этнопедагогических ком-
петенций преподавателя является неотъемлемым компо-
нентом данной системы, поскольку без этого невозмож-
на эффективная реализация образовательного процесса  
в поликультурной среде.
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 Поморцева Н. В. и коллектив исследователей разраба-
тывали вопросы организации социально-педагогическо-
го сопровождения, включающего профилактику дезадап-
тации, тьюторское сопровождение и межведомственное 
взаимодействие вуза. Несмотря на важность данного на-
правления в работе с иностранными студентами, иссле-
дователи отмечают, что во многих учебных заведениях 
подобная работа носит фрагментарный характер. В ка-
честве решения учёные предлагают внедрить системный 
подход с акцентом на профилактику, в частности – ор-
ганизацию предварительной дистанционной подготовки  
до приезда студентов в Россию. 

Работа Белоглазова А. А. и коллектива исследователей 
раскрывает проблему вызовов цифровой среды. В совре-
менных условиях работы с иностранными студентами 
актуально не только их традиционное сопровождение, но 
и целенаправленная цифровая адаптация, направленная 
на преодоление цифровых барьеров, с которыми стал-
киваются зарубежные студенты. Также необходима ин-
теграция гибридных форм взаимодействия: разработка 
иноязычных интерфейсов, цифровых тьюторов в форма-
те чат-ботов и проведение мероприятий в офлайн- и он-
лайн- формате [3]. Важно помнить о рисках в виде усиле-
ния изоляции. Поэтому крайне важен сбалансированный 
гибридный формат, где цифровые элементы дополняют, 
а не заменяют психолого-педагогическое сопровождение 
студентов из-за рубежа. 

Изучение особенностей адаптации иностранных обу- 
чающихся по медицинским программам стало отдель-
ным и актуальным направлением в последнее время. 
Этот феномен обусловлен рядом факторов. 

Во-первых, среди всех иностранных студентов, полу-
чающих образование в России, обучающиеся медицин-
ских университетов составляют значительную часть. Как 
отметил министр здравоохранения М. Мурашко, по со-
стоянию на июнь 2024 г. в российских медицинских ву-
зах обучаются студенты из 150 стран мира [8]. Поэтому 
медицинское образование представляет собой объемный 
сегмент экспортного потенциала российского высшего 
образования. Следует уделять особое внимание  качеству 
жизни и обучения иностранных студентов-медиков, так 
как они являются послами российского здравоохранения. 
Вернувшись домой, они будут способны укрепить авто-
ритет российской медицинской школы.   

Во-вторых, медицинское образование имеет явные ха-
рактеристики, по сравнению с другими направлениями. 
Важная особенность заключается в том, что речь идёт  
не только об освоении теоретической информации, но  
и о практическом взаимодействии с пациентами уже на 
ранних этапах обучения, что требует высокой языковой 
подготовки [5]. Большинство студентов, даже прошед-
ших подготовительные курсы, сталкиваются с трудностя-
ми в понимании речи и говорении. Невозможность прео-

долеть языковой барьер приводит к изоляции от местных 
студентов, что негативно сказывается на адаптации. 

В-третьих, иностранные студенты-медики подвер-
жены высокой академической нагрузке. Им приходит-
ся осваивать большой объем теоретического материала, 
интенсивно работать во время лабораторных и практи-
ческих занятий, а также параллельно  изучать русский 
язык. Ситуация усугубляется, когда у студентов на 4-м 
курсе начинаются занятия на клинических кафедрах, где 
всё обучение проходит на русском языке, а преподавате-
ли, в свою очередь, не готовы адаптировать темп и слож-
ность речи под иностранную аудиторию.  

В-четвертых, взаимодействие иностранного студен-
та-медика с пациентом не возможно без  учета культур-
ных и религиозных норм. Следует понимать, что зача-
стую врач и пациент являются представителями разных 
культур и религий, что актуализирует вопросы гендер-
ного взаимодействия, соблюдения дресс-кода и особен-
ностей питания. Для студентов крайне важно уметь вы-
страивать взаимоотношения как с пациентами, так  
и с коллегами-врачами в больнице. Во избежание взаим-
ного непонимания и дискриминации целенаправленная 
работа по развитию межкультурной компетенции являет-
ся не просто дополнением, а неотъемлемой частью про-
фессиональной подготовки будущего медика в междуна-
родной среде. 

Наконец, критически важно помнить, что студен-
ты-медики в процессе обучения и профессиональной де-
ятельности имеют дело с высшей ценностью – человече-
ской жизнью. Осознание этой высшей ответственности 
должно стать центральной темой в их подготовке. Имен-
но поэтому формирование этической компетенции требу-
ет комплексной интеграции иностранных обучающихся  
в академическую и клиническую среду.  

Выводы 

Проведенный обзор теоретических проблем вхожде-
ния иностранных студентов позволяет констатировать, 
что это сложный и многоуровневый процесс, находя-
щийся в поле научного интереса со второй половины ХХ 
века. К классическим теориям и концепциям изучения 
данного процесса относятся: теория культурного шока 
(Oberg, Hofstede), теория аккультурации и сопряженная с 
ней теория «аккультурационного стресса» (Berry), моде-
ли адаптации «U- и W- кривые», а также теория «стресс – 
адаптация − рост» (Янг Ким). Современная отечествен-
ная педагогика утверждает, что для облегчения процес-
са необходимо применение комплексного и системного 
подхода, который включает современные педагогиче-
ские технологии и интеграцию цифровых сервисов в ор-
ганизацию сопровождения. Будущие врачи − выпускни-
ки российских вузов являются самой многочисленной 
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и социально значимой группой иностранных студентов  
в РФ. Ранний контакт с пациентами требует от них бы-
строго формирования языковой и межкультурной компе-
тенции для профессионально-этического общения. Сту-
денты подвержены академическому стрессу вследствие 

интенсивной учебной нагрузки, что создает потребность 
в поддержании их психологического благополучия. Фор-
мирование этической компетенции, обусловленное от-
ветственностью за жизнь и здоровье пациентов, является 
одним из ключевых направлений обучения.  
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